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aͤngehaͤngt . 2) cum te . 3) bic jebis /

Der Paſſiven vierte Conjugation . “

Quum ves orationis inventae fusrint, ; rectèd

candae sunt .
Archimedis sepulchrum ; , septum 1 ) undique eft

Vestitum vepribus et dumétis ; indagavit Cieero ;

quum Syracusis Y in Sicilia esset .

Palpébrae aptissimaàe 3 ) sunt ad claudendas et ape -
riendas popülas . ͤ

A primo Puntco bello usque ad secundum bellam

finitum (4) sunt tres et sexaginta anni .

t medici , causa 5) morbi inventa , curationem

esse inventam putant : sic nos , causa aegritudi -
nis reperta , leniendi facultatem reperiemus .

De aegritudine lenienda 6) Cicero singulärein li⸗

brum scripsit ; qui in ejus libris reperitur -
Barbäri , exhausti 7) bellis maximis ; ex urbhe By -

zantio statũas et reliqua urbis ornamienta Sanctis -

Sünie custodlita rapnsrunt .
10 sepio . 2) zu S . 3) ſehr paſſend . 4) Das Partic :

wird durch das Subſt . Beendigung oder Ende über⸗
ſetzt . 5) wenn die U. Abl . äbsol . b ) Lißderuns ;
7 exhaurio
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nach allen vier Conjugationen .
1. Jure consolamur 8Pe iüeliörum tempöruii .

Usus et experientia doininantur in artibus ,
Socrätes arbitrabatur ; se esse mündi incolam et

civem . 38
Adhortare tè adversus Oiniia ; ꝗguae aàccidére pos⸗-

Ssunt etiam Potentissiimis .
Tu me ; nebülo ; Iudificabére ( udificabéris ) .

Quid Eonsölaris mie , quem consolari non potes ?
Jocerne 1) tecum 1 ) ; qui his 3) teinporibus jo⸗

Cari non Possimumm
1 ) foll ich ſch . — ne , welches an jocer angehängt iſt⸗

iſt ein Fragwort , welches in gerader Frage unüberſetzt bleibt
und den deutſchen Worten nur fragweiſe Stellung giebt. Es
wird immer dem Worte , worauf vorzuͤglich die Frage geht ;
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5 Die Deponentien .

Tu , qui fortänae munsra 1) amplexaris , cogita ,
quam 2 ) cadũica et dubia illa sint .

Cupidi eloquentiae seligant oratorem , cujus 3 )

cloquentiam imitentur ; et musicae studiosi re -

quirant magistrum , quem 4 ) consectentur .
Nonné miramur Theodôorum ? cui 5) quum Lysi -

mächus vex erucem 6) minaretur , dixit : Lsta

horribilia minitäre istis purpurätis
tuis ! Mea 72) quidem nihil interest ,
humine 8 ) , an sublime 9 ) puttescam .

Populas Romanus Numantiam delévit , Carthagi -
nem sustſlit 10 ) , Corintlium disjécit 11 ) et Fre -

gellas Wertit . Nihil igitur Numauntinis vires

corporis auxiliatae sunt ; 41 Carthaginiensibus
scientia rei 12 ) militäris adjumento 13 ) fuit ,
nihil Corintliios adjüwvit erudita calliditas , nihil

Fregellanis sociétas 14 ) morum et sermonis opi -
tulata ést .

* Cicero eredidit , eum , qui orationem bonorum imi -

taretur , facta quoque imitaturum .

1) munus . M wie . 3) um ſeine , cujus fuͤr ut ejus .
4) um ihn — wie vorher . 5) æui quum fuͤr quum ei .
6) mit dem Kr . Wir ſagen : einem drohen mit et⸗
was , der Lat . alicui minari ( minitari ) aliquid . 7) Mir
weenigſtens iſts gleichviel . Das Verbum interesse
wichtigeſeyn , intereſſiren , non oder nihil interesse

gleich viel ſeyn , hat die Perſon , der etwas wichtig
oder gleichviel iſt , eigentlich im Genitiv bey ſich : nut

die „Pronom. ich , du , er ( kellexivum ) , wir , ihr , ſie
( Reflex . ) werden nicht in den Genit . geſetzt, ſondern mit den

Poſſe ſiben,
35

tua , sua , nostra , vestra , sua gusgedruͤckt .
ſ. Gr . §. 2 8) Ob ich in der Erde —humine von
humus U12Erde und ne , welches das angehängte Frag⸗
wort iſt . humus wird , wie domus , auf die Frage wo ?
und bey den Verben pouere , collocare — auf die Frage
wohin ? in den Genitiv geſetzt . Da die Frage ungerade
iſt , ſo wird hier das Wort ne durch ob uͤberſetzt , 5 fol⸗
gende an in der zweyten Frage heißt dann oder . 9 ) in der
Hoͤhe , sublime iſt hier Adv . 10 ) tollo . 11 ) disſicio .
12) res mlilitaris , das Kriegsweſen . 13) zur H. ,
zum B. 14 ) die Gleichheit : denn
Fregellaͤ lag in Italien und hatte alſo mit den Roͤmern
Sitten und Sprache gemein .



Die Deponentien . 8³

Agrippina , conjux Clauclii imperatorxis , habuit
turdum imitantem sermönes hominum .

9 Ocüli et aures multorum te speculabuntur et custo -
*. dient non 1) sentientem .

In jocando semper est adhibenda moderatio .
Mohne daß du es m. f. §. 89. A. 22.

t1s 3 85 32 5 4 4
59j 2 . Culpa nostra non vidétur tam gravis ; si ipsi eul - 116

m. pam fatẽmur .

2 Intuere habitum eorum ; quos ira possédit 1) ; , ut

re⸗ scias , eos non esse sanos .

res Qaid me intuéxis ?

15 Cura id 10 , quod pollicéris .
15 Tu omnia mea 2 ) tuebére .
11 Nihil 3 ) umquam diffitebor .

In extrémis ineis littéris a te petivi ; ut me tuebére⸗
Pellexit ) me montes auri pollicens.

11. Mali medici profitentur , se omnibus 5 ) morbis
medéri posse .

0 felicem illum , qui sie aliquem vereéri potest ,
1 ut ad 6 ) adspectum ejus se ondlinet ! Qui sic
. aliquem verẽtur , is ipse cito evit Verenclus.
11 Homines mundlum contuentes accẽdlunt atl cogni-
15 tionem Dei .
30 Apud veteres Graecos in conviviüs post coο,²u3 ! yra
i0 eircumferebatur : éujus 7) quum se imperitum
f esse Themistocles confessus 8 ) esset ) habitus est

5 indoctior 9) .

flt Mihi ille detur 10 ) puer , quem laus exeitet , quem
01 gloria juvet 11 ) , qui vietus fleat . Hune mor⸗

A1 debit objurgatio , hune honor excitabit , in hoe

1 desidiam numquam Verébor .

10 10 Possido . 1 ) fuͤr das . Kurare aliquid , forgenſl fuͤr etwas . ſ. Gr . H. 265 . 2 ) mes das Meinige⸗
Rt ) Niemals etwas — 0 pellicio .5) alle Kk . me⸗

ieib, deri alicui , einen oder etwas heilen ſ. Gr . F. 254 .
97 6 ) nach . 7) cujus fuͤr hujus . Conſtr . iſt ? quum Th . conk .

el esset , se esse imperitum hujus , huſus därin , in die⸗
fl ſer ( Leyet ) . Vom Genitiv ſ. Gr . H. 232 . 8) conkiteor .

d) allzu ungebildet . 10 ) do , 11 ) juvare erfreuen⸗



8¹⁴ Die Deponentien .

Scis , te mihi saepe hoc pollicitum esse .

Ad tuendam patriam nos oinnes nati 1 ) sumus .

1) nascor .

147 3. Quis ei 1 ) irascitur , eui medẽtur ? 0

Flentes amplectimur flentem amicum .

Non esset in rebus 9 humänis eloquentia , si tan -

tum cum singulis loqueréniur .
Loqusre , audio .— Fugäces anni Iabuntur .

Quis dulci 3 ) cibo aut potione diu uti 4 ) potest ?
O virtutis comes invidia , quae bonos insequéris

plerumque !
Cum amico tuo tam audacter loquére, quam tecum⸗

Milvus ova corvi , ubicunque nactus 5) est, ; frangit .
Nemo tam imperitus est ; qui nesciat, , sibi 6 ) ali -

quando moriendum esse : lex enim est naturgez

quae jubet nasci et mori .
Virtutem qui adeptus 7) erit , a nobis diligstur .
Cato major 8) , réversus 9 ) ad villam , cuni servis

suis eodem 10 ) pane vescebatur , atque idem bi⸗

bebat vinum .
Vir bonus 11 ) si caédi patrem süum et rapi ma -

trem viderit , non irascstar , sed eos tuebitur .

Narrant 12 ) , unum 13 ) omnino - quinquenniam
fuisse , quo RKomae nullus Senätor morerétur .

Maximum est solatium in malis cogitare , id nobis

accidisse , quod antée nos passi 4db) sint multi ,

multique passüri sint .
* Naturam sequamur ; et omne ; quod Ppravum est ,

fugiamus .
1J auf den —irasci alioni , zuürnen auf jeman⸗

den . ſ. Gr . §, 254. 2) res hümanae das Menſchen⸗
leben . Yfüßer Sp . oder ſüße Sp . uti aliqua re ,
ſich einer Sgche bedienen , eine Sache brau⸗
chen . ſ. Gr . F. 283. 4) üror . 6) nanciscor . 6)0 daß er .
7N adipisgor , 8) der aͤltere . 9) revertor — nachdem
er z. 10 ) ſebendaſſelbe B. ſ . A. 3. 4. 11 ) Wenn ein

9. M. — dazu gehort viderit . 12 ) Man etz 15 ) daß
überhaupt nur ein einziger — 14) patior .

1⁴8 4. Sol universis idem 1) lucis calorisque largitur ,
Qui mentiri solét , pejerare consuévit 29 .

1Nebenſopfel Licht . ſ. Gr . F. 245 . 2) consuesro .
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Die Deponentien . 85

Alia animalia gradiendo , alia serpendo , alia vo -

lando , alia nando ad pastum accsdunt .

Reverére parentes , aemulare sapientiam , utére 1 )

sapientibus , ne gloriare de 2) viribus tuis , cum

ommnibus colloqusre neu 3 ) umquam mentite .

Tellus , quae aeternam juventam sortita est , com -

münis omnium parens dicta 4 ) est .

Mens cogitationes suas in omnia nota atque ignota
dimittit 5 ) ; quod 6) non mirabsére , si primam

ejus originem adspexeris 7 ) ; oritur enim ex illo

coelesti spiritu .
Ordire omnia , quaecumque actürus 8 ) es , a 9 )

Deo , et , ut orsus es diem , ita etiam noctem

ordiri debes .

Quum Canius cum Caligiila imperatore diu alter -

catus fuissét , Caligula ei discedenti 10 ) dixit :

Ne 11 ) forte inepta spe tibi blan -

diäre ; in carckrem enimte duei

jussi .
Archidämus rex Philippo , Macedönum regi , post

pugnam apud Chaeronéam seripsit : Si metie -

ris umbramtuam , haudquaquam ve -

peries , illam esse majorem , quam

erat ante victoriam .

1) uti aligquo , Umgang mit jemanden haben .
2 ) de aliqua re gloriari , mit etwas prahlen . ſ. Gr.
§. 286 . 3) und niemals . neu nicht neo , weil neu fuͤr

et ne , aber nec fuͤr et non ſteht . 4) dicere nennen .

5) dimittere äusbreiten . 6 ) quod daruͤber . Man

ſagt : hos wiror , daruͤber wundere ich mich . Dag⸗

spicere aliquid ) auf etwas Ruͤckſicht nehmen . “ 80

ago . 9) mit ordixi ab aliqua re , mit etwas anfan⸗

gen . 10) beym Weggehen . Auch Subſt . mit Praͤpoſ⸗
werden dürch Partic . uͤberſetzt. f. Gr . §. 4%½9. 11 ) ne fuͤr
non , da der Coniunctiv hinten die Stelle des Imperativs
vertritt . korte heißt bey ne , num , si und nisi pielleicht —

etwa .

5. Nenig reperitur , qui studio nihil sit 1) consedddtus .

Pater optimam nutricem infanti Y eligat , quae

40 Wir nehmen das Plusquamperf . ; aber im Lat . folgt

auf ein Praͤſens nur ein berkectum , wenn der neue Satz

von ＋3 ſchon vergangenem ſpricht. f. Gr . F. 340 . 2) kuͤr

ſein K.
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Die Deponentien .

recte Ioquatur . Hanc primum audiet puer , ejus -
que verba imitando eltingẽre couabitur .

Socrätes cuidam querenti , quod peregrinationes
sibi nihil profuissent , dixit : Non mirum

est , quod tibi nihil profuérint ;
tecum enim peregrinabäre⸗

Zeno dicsre solebat , eum esse beat um ; qui prae -
sentibus voluptatibus fruerẽt ur , et consid ' raret ,
se tvuitütrum aut 1 ) in omni 2 ) aut in magna
barte vitae .

Qui naturalem modum excsdet , eum 3 ) in summis
opibus quoque paupertas sequetur ; arbitrabitur
enim , sé non esse divitem , sed paupsrem ,

uid 4 ) est , quod queräre et mirére , si naturs
vitam a te repẽtit , quam ab illa accepkras ?

Natus es ad hoc 5 ) , ut aliquando moriare . Hoc
omuibus ante tèé aceidit , hoc acoidet omnibus
Post te ; nam quantus 6 ) populus hominum mo -
riturorum té sequstur ! quantus populus homi -
uum tecum morientium te comitabitur !

1) aut Eaut entweder — oder . 2 scil , vita , 3)
dem , dieſem — sequi aliquem einem folgen . ſ. Gr⸗
§H. 263 . 4) quid est , quod , welches imm' er den Conjunctiv
bey ſich hat , kann auch Ploß durch warum uͤberſetzt werden .
5 ad hee das u. 6) quantus pop . Welch ein großer
Schwarm von M. , welche ⸗

*

120

Neunzehnter Abſchnitt .
Die irreguläͤren und defectiven Verben .

Ueber fero Volo , nolo , malo .

1. Si tua wala ita fers , ut audio , maxime gaudeo .
Perfer mala et obqtra , nec iis cede .
Milo athléta taurum ferre potèrat .
Non convalescit planta , quae saepe transfertur .
Erat lex Solòönis : Uxor , quae a vire diver -

titb , libellum 1 ) divortii ipsa magi⸗
stratüi afferto .

10 der Aufſfatz , die Schrift .
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